
SUN DECK
Almuerzo y Snacks / Lunch & Snacks



PARA COMPARTIR�

Jamón de bellota 100% ibérico� 42
Pan cristal, tomate rallado

Raclette tradicional� 36 p/p
Pan rústico, patatas baby, setas, embutidos y encurtidos. Mín. 2 personas

Tacos� 25
Pollo mole, steak tartar trufado, escalivada de verduras, salmón picante

Patatas o boniatos� 18
a la trufa

Nachos� 25
Guacamole, tortillitas de camarones

NUESTRAS SOPAS Y CREMAS�

Sopa de cebolla� 22
Queso Gruyère gratinado sobre pan tostado

Crema de calabaza� 19
Jengibre y tomillo

ALGO LIGERO�

Ceviche de corvina� 27
Leche de tigre, ají amarillo

Ensalada César� 26
Beicon, aguacate, parmesano, salsa César, pollo

Antipasto de verduras grillé y aguacate� 22
Vinagreta de sésamo

Burrata a la trufa� 26
Tomates cherry, pesto de pistacho

TO SHARE�

Iberian ham� 42
Crystal bread, grated tomato

Traditional raclette� 36 p/p
Rustic bread, baby potatoes, mushrooms, cold cuts, pickles. Min. 2 persons

Tacos� 25
Mole chicken, truffled steak tartare, grilled vegetables, spicy salmon

Truffled French fries or sweet potatoes� 18
Truffled sauce

Nachos� 25
Guacamole, prawn omelette

OUR SOUPS AND CREAMS�

Onion soup� 22
Gruyère cheese on toast

Pumpkin soup� 19
Ginger, thyme

SOMETHING LIGHT�

Corvina ceviche� 27
Tiger’s milk, yellow chili

Caesar salad� 26
Bacon, avocado, Parmesan, Caesar sauce, chicken

Grilled vegetable and avocado antipasto� 22
Sesame

Burrata truffle salad� 26
Cherry tomatoes, pistachio pesto



SANDWICHES & HAMBURGUESAS�

Sándwich Club� 28
Pollo, bacon, huevo, lechuga

Brioche de langostinos crujientes� 24
Aguacate, rúcula, tártara

Pepito de Wagyu� 27
Queso raclette, pimientos de Padrón, mayo chipotle

Hamburguesa El Lodge� 29
Ternera, beicon, pepinillo, cebolla caramelizada, cheddar ahumado,  
lechuga trocadero, mayo agridulce 

PRINCIPALES�

Risotto de pluma ibérica� 30
Espárragos, setas

Albóndigas suecas� 28
Puré de patata, pepino al eneldo, confitura de arándanos

Salmón asado� 32
Maíz en texturas y verduras salteadas

Pasta al gusto� 29
Boloñesa, carbonara, napolitana o pesto

Parrillada� 45 p/p
Entraña de Wagyu, chistorra, chuleta de cordero, presa ibérica, pollo

Pollo parrilla� 35
Patata asada, chimichurri

SANDWICHES & BURGERS�

Club Sandwich� 28
Chicken, bacon, egg, lettuce

Crunchy king prawns brioche� 24
Avocado, rocket, tartare sauce

Wagyu Steak sandwich� 27
Raclette cheese, Padron peppers, chipotle mayo

El Lodge burger� 29
Beef, bacon, pickles, caramelized onion, smoked cheddar,  
trocadero lettuce, sweet, sour mayo

MAINS�

“Pluma ibérica” risotto� 30
Asparagus, mushrooms

Swedish meatballs� 28
Potato purée, dill cucumber, blueberry jam

Baked salmon� 32
Corn, sautéed vegetables

Pasta of your choice� 29
Bolognese, carbonara, Napolitana  or pesto

Barbecue� 45 p/p
Wagyu skirt, sausage, lamb chop, ¨Presa ibéricä , chicken

Grilled chicken� 35
Roasted potato, chimichurri



PIZZAS�

Margarita� 24
Provoleta, cherry ecológicos, albahaca

Funghi y tartufo� 28
Pastrami ahumado, rúcula

Carbonara� 26
Champiñones Portobello, beicon, espinacas, cebolla roja

Romana� 28
Mortadela siciliana, burrata ahumada, pesto de pistachos

4 quesos� 26
Mozzarella, Payoyo, parmesano, queso azul

Schiacciata de peperoni� 26
Chile fresco, aceitunas Kalamata, miel

POSTRES�

Mousse de turrón� 12
Estilo El Lodge

Tarta de queso Payoyo� 12
Cerezas al marrasquino

Lingote de Snickers� 12
Chocolate blanco

Pionono de la sierra� 12
Helado de avellana

Helados y sorbetes variados� 10

Plato de frutas de temporada� 18

PIZZAS�

Margherita pizza� 24
Provoleta, organic cherry tomatoes, basil

Funghi and tartufo� 28
Smoked pastrami, rocket

Carbonara� 26
Portobello mushrooms, bacon, spinach, red onions

Romana� 28
Sicilian mortadella, smoked burrata, pistachio pesto

4 cheeses� 26
Mozzarella, Payoyo cheese, Parmesan, blue cheese

Pepperoni schiacciata� 26
Fresh chili, Kalamata olives, honey

DESSERTS�

Nougat mousse� 12
El Lodge style

Payoyo cheesecake� 12
Marraschino cherries

Snickers bar� 12
White chocolate

Sierra “pionono”� 12
Hazelnut ice cream

Assorted ice cream, sorbet� 10

Seasonal fresh fruit� 18

We have all the necessary information regarding allergens available upon request.
This establishment complies with the Royal Decree 1420/2006 regarding the prevention  

of parasitism by Anisakis. All our fish comes from sustainable fishing.
Prices in EUROS · Appetizer €5 · All prices are inclusive of VAT 

Tenemos a su disposición toda la información acerca de alérgenos e intolerancias en caso de ser requerida.
Este establecimiento cumple con lo establecido en el RD 1420/2006 relativo a la prevención  

de la parasitosis por Anisakis. Todos nuestros pescados provienen de pesca sostenible.
Precios en EUROS · Aperitivo 5€ · Todos los precios incluyen el IVA




